Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Padomes 1990. gada 21. maija Regula (EEK) Nr. 1438/90, kas groza Regulu (EEK) Nr. 1010/86, kas paredz vispārīgus noteikumus attiecībā uz ražošanas kompensāciju par dažiem cukura produktiem, ko izmanto ķīmijas rūpniecībā 

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1981. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1785/81 par tirgu kopējo organizāciju cukura nozarē1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1069/962, un jo īpaši tās 9. panta 5. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu3,

tā kā, ievērojot Regulu (EEK) Nr. 1010/86 4, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2306/88 5, ražošanas kompensācijas, ievērojot cukura ražošanas sistēmas īpašo iedabu, nevar prasīt par ķīmiski tīras fruktozes (levulozes), kas atbilst KN kodam 1702 50 00, izgatavošanā izmantotiem cukura pamatproduktiem; tā kā, ņemot vērā to, ka uz šo gadījumu neattiecas ražošanas kompensāciju sistēma, un to, ka palielinās imports ar nulles vai zemu ievedmuitu no dažām trešajām valstīm, ko ar Kopienu saista brīvās tirdzniecības līgumi, Kopienas levulozes rūpniecība darbojas nepamatoti neizdevīgos apstākļos, salīdzinot ar levulozes rūpniecību ar piegādēm pasaules tirgū, 

tā kā šajos apstākļos un lai izvairītos no levulozes izmantošanas pārtikā, kas varētu radīt nopietnus draudus cukura tirgum, pret šo produktu vajadzētu izturēties kā pret starpproduktu, par kuru var pretendēt uz ražošanas kompensācijām ar noteikumu, ka tas ir iegūts no Kopienas izcelsmes pamatprodukta un, ka to izmanto pārstrādei vienā no Regulas (EEK) Nr. 1010/86 pielikumā minētajiem ķīmiskajiem produktiem; tā kā ir arī vēlams paredzēt iespēju vajadzības gadījumā noteikt ierobežojumus, ievērojot attīstību levulozes tirgū,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU: 

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 1010/86 1. pantā iestarpina ar šādu punktu: 

"1.a. Šajā regulā ķīmiski tīru fruktozi (levulozi), kas atbilst KN kodam 1702 50 00, kā starpproduktu uzskata par vienu no 1. punktā minētajiem pamatproduktiem, ja no vienas puses, tā ir iegūta Kopienā tieši no tiem pamatproduktiem, izņemot visus produktus, uz ko attiecas ražošanas kompensāciju kārtība, un, no otras puses, to izmanto pārstrādei vienā no pielikumā minētajiem ķīmiskajiem produktiem. 

Ražošanas kompensācijas summa, ko piešķir par 100 kilogramiem izmantotas levulozes, ko izsaka kā sausnu, ir vienāda ar ražošanas kompensāciju, kas ir piemērojama 100 kilogramiem baltā cukura dienā, kad ir saņemts pieteikums ražošanas kompensācijai. 

Vajadzības gadījumā papildus drīkst noteikt, ka ražošanas kompensācijas par levulozi piešķiršana ir jāierobežo tikai līdz noteiktam šī produkta kopapjomam, kas ir jānosaka Kopienai. 

Šo daudzumu nosaka vienam vai vairākiem tirgdarbības gadiem, jo īpaši pamatojoties uz: 

a) vidējo Kopienas levulozes produkciju, kas iegūta atsauces periodā, 

b) levulozes tirgus un importa attīstību, 

c) iespējamo ietekmi uz cukura tirgu Kopienā.” 

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1990. gada 1. jūlija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1994. gada 14. februārī


Padomes vārdā-

priekšsēdētājs

M. O'KENNEDY



1 OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
2 OJ No L 114, 27. 4. 1989, p. 1.
3 Atzinums nosūtīts 1990. gada 17. maijā (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

4 OJ No L 94, 9. 4. 1986, p. 9.
5 OJ No L 201, 27. 7. 1988, p. 65.
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